
Kakav je Va{ stav prema 
takozvanoj lak{oj literaturi?
Kod nas je primjer literature tog tipa Arijana ^uli-
na koja je meni vrlo draga i koja je prodala 28000
primjeraka, što se dosta prešu}uje, ali nije dobila
nijednu ozbiljniju kritiku jer je takav taj naš hrvat-
ski, pomalo kolonijalni mentalitet. Vjerujem da bi
joj, da je nekakva strana autorica, svi bili naklonje-
niji. Da bi jedna knjì evnost bila kompletna, mora
imati sve `anrove. To uvijek studentima govorim
na prvom satu. Povijest knjì evnosti ili bilo koje
umjetnosti mo`emo usporediti s jelovnikom. Da
bismo bili zdravi, u svoj organizam trebamo uni-
jeti to, to i to. Da bi jedna knjì evnost bila zdrava,
ona mora imati sve `anrove i razli~ite generacije.
Ali izme|u toga mora postojati tolerancija. ’Kri-
mi}’ mo`ete voljeti ili ne, ali znate koji je krimi}
loše, a koji dobro napisan. Isto tako mo`ete ne
voljeti varivo od kelja, ali mo`ete prepoznati koje
je dobro, a koje loše pripravljeno. Kod nas nema
te tolerancije za postojanje razli~itih knjì evnih
vrsta. Ja ~itam sve, zbog toga što mislim da je po-
šteno ~itati sve kolege.  

Koga biste preporu~ili za ~itanje od trenut-
no aktualne hrvatske knji`evne scene?
Mislim da hrvatska knjì evnost nikada nije bila ta-
ko šarolika kao danas. Razli~ite generacije, raz-
li~iti ljudi, od sentimentalne povijesne proze do
nekakve stvarnosne proze koju njeguje mla|a
generacija. Što bih izdvojila? Mislim da treba iz-
dvojiti ’Topli zrak’ Davora Slamniga za koji je do-
bio nagradu Jutarnjeg lista. Spomenula bih sva-
kako iz te generacije Roberta Periši}a i meni dra-
gu prozu Miljenka Jergovi}a, njegov novi roman
’Buick Rivera’. To je roman koji poga|a moj sen-
zibilitet. U isto vrijeme itekako volim Fabriovog
’Trimerona’. I to je situacija koja je pomalo ne-
lagodna na našoj knjì evnoj sceni - da vam nitko
ne vjeruje kad ka`ete da u isto vrijeme volite Jer-
govi}evu ’Mamu Leone’ i Fabriovog ’Trimerona’ i
da se ne}ete odre}i romana ’Psi u trgovištu’ Ara-
lice iz rane faze. Onda }e vam re}i - odlu~ite se.
Ja se ne `elim odlu~iti. 

Jeste li ikad razmi{ljali o pisanju 
filmskog scenarija?
Imam jednu dragu prijateljicu koja radi kao make
up artistica i koja mi stalno nosi scenarije uvjera-
vaju}i me da bih ih trebala pisati. Razmišljala sam,
svakako, ali ~ini mi se da i sad ve} pokrivam pre-
više podru~ja - pišem knjì evnu kritiku, bavim se
knjì evnom znanoš}u i knjì evnom poviješ}u, sva-
kako i dalje `elim pisati svoju vlastitu prozu i ure-
|ivati tu|e knjige. Mislim da ne bih trebala ulaziti
još u jedan dodatni svijet. 

Me|utim, to je doista ekskluzivno i prvi put to go-
vorim, za ljeto pripremam jednu monodramu za
Ivu Gregurevi}a. To su još uvijek dogovori, ali mis-
lim da }e to i}i. Eto, sad }u morati pisati u prvom
licu kao muškarac.

Dugo Vas nema na knji`evnoj sceni. Sprema-
te li mo`da zadnji dio trilogije? Ima li bilješki
nakon ’Bilješke o piscu’?
Dugo vremena bila sam koncentrirana samo na
jednu temu, svoju ìvotnu pri~u. Predugo sam prije
toga ̀ ivjela u prostoru literature i morala sam si pri-
uštiti nešto što je opipljiv ìvot kao takav. U vrijeme
trudno}e ~itala sam samo lijepu literaturu i napisala
nekoliko pogovora za knjige. Pi{em bilješke za Mag-
dalenu, dnevnik iz njezine perspektive. Imam neke
bilješke i za budu}i roman koji bi se trebao nasla-
njati na moju ’Bilješku o piscu’. Mi{ljenja sam da
svaki pisac ~itav ìvot piše jednu te istu knjigu, da
namjerno seli neke osje}aje i motive iz jedne u dru-
gu i zbog toga se i moja ’Bilješka o piscu’ u nekim
motivima naslanjala na prvu knjigu ’Zašto sam vam
lagala’. Ova bi nova knjiga na neki na~in trebala biti
replika na pojedine stvari koje su pratile ’Bilješku o
piscu’. Kad }e to biti, ne znam, zbog toga što meni
za pisanje proze trebaju neki, uvjetno re~eno, po-
sebni uvjeti. Ovih dana }e se pojaviti jedna zgodna
knjì ica, ’Hrvatski pisci o pisanju’, u kojoj pisci priz-
naju što im sve treba da bi pisali. Ja uvijek pi{em u
jednoj zelenoj pid`ami koju imam samo za tu pri-
godu. Spremljena je u ladici od završetka ’Bilješke o
piscu’ i bojim se pogledati ima li na njoj ošte}enja
od moljaca. No lako je uzeti pid`amu, imala rupice
ili ne, pored toga trebalo bi mi nekakvo ve}e vrije-
me. Kad pišem du ì tekst, ’ufuravam se’ u ìvot
svojih junaka, rušim granice izme|u jednog i dru-
gog svijeta, nisam baš za svakodnevnu komunika-
ciju. Ustajem ujutro, isklju~ujem telefon, ne idem
po kruh i mlijeko nego pišem prozu i pijem bijelu
kavu. U novim okolnostima to više i nije tako lako.
No sada kao da nekako druk~ije poštujem vrijeme.
U skladu s tim, vjerujem da }u, sad kad }u imati
jedan sat za pisanje, i promijeniti prija{nje navike. 

Kako pišete, imate li unaprijed slo`enu pri~u
ili kuda Vas rije~i ponesu?
Nikad unaprijed ne znam ni temu ni razradu liko-
va. Divim se piscima koji unaprijed znaju kompo-
ziciju, ali mislim da onda nema toliko veselja kao
kad sjedneš pred ra~unalo i ne znaš što }e iza
kojeg poglavlja slijediti. Bitno je da su stanice mog
tijela napunjene osje}ajem, ili tuge ili radosti, da
sam temu zaslu`ila. I to jednostavno moram ispu-
stiti iz sebe. Osje}am se u to vrijeme kao prijenos-
ni zup~anik, kao netko tko kroz ra~unalo ili papir
mora pri~u prenijeti, proizvesti je, da bi je ponudio
drugom na pam}enje. Voljela bih kad bih sad mo-
gla sjesti i to raditi. Da zadovoljim tu svoju potre-
bu, napisat }u nekoliko kra}ih tekstova. Evo, jut-
ros sam završila pisanje pri~e u koju sam ponovno
unijela nela`ljive emocije. 

Kojoj publici se obra}ate, zami{ljate li 
tko ~ita Va{e knjige?
Uvijek mi se ~ini da se pi{e samo za jednog ~itate-
lja. Imam sliku pri~e pred o~ima i onda samo tu
sliku ’skidam’. Stvarate te slike za neke o~i ili kroz
tekst govorite ono što netko nije `elio ~uti. S druge
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strane, mislim da ste uspješan pisac kada se drugi
u vašem tekstu prepoznaju. Mo`da to ne bih
smjela re}i jer me krasi kvalifikativ knjì evne
znanstvenice, ma što to zna~ilo, ali kako godine
prolaze, sve mi se više ~ini da jedini smisao knji-
`evnosti i umjetnosti le ì u tom ~arobnom pre-
poznavanju. Imam tu sre}u da mi se ~itateljice
povjeravaju, pišu mi pisma, uspjela sam ostvariti
tu komunikaciju.

Kakvi su bili muški komentari na ’Bilješku o
piscu’ s obzirom da se radi o jednoj atipi~noj
ljubavnoj pri~i, pogledu na ljubavni trokut iz
kuta ljubavnice?
Ja sam ’Bilješci’ puno sklonija nego prvoj knjizi.
Jasno mi je da je nekim mla|im ~itateljicama taj
roman pomalo odbojan jer je pretu`an i jer neka-
kva `ena tamo ~eka odluku muškar-
ca 18 godina. Kad imaš 25, onda ti je
18 gotovo cijeli tvoj ìvot i to im je
nerazumljivo. Kako su muškarci pri-
mili? Ne znam koliko ih je pro~italo.
Problem je tog romana što nitko ne
`eli biti nitko. Ne `eliš biti `ena pored
koje mu` ima jo{ nekoga niz godina,
ne `eliš biti druga `ena zbog koje se
netko ne}e odlu~iti postati heroj, na kraju ni taj
muškarac koji je prikazan tako slabo. Nema ni
jednog lika s kojim biste se htjeli poistovjetiti, a
pri~a je koja se mo`e dogoditi svakome. Nedavno
mi je jedan muškarac, sve}enik, rekao da mu je to
krasan roman. Mo`da se njemu toliko i svidio jer
se nije imao potrebu ni sa kim poistovje}ivati.

îni mi se da ’Bilje{ka’, što se više ~ita, otkriva ne-
što što nisi vidio prošli put. Toliko je u njoj tih de-
talja. Bitno mi je bilo pokazati da se stvari doista
razumiju kad su napisane. Mene je u ’Bilješci’ za-
nimao taj muškarac koji je slab, koji stvari razumi-
je tek kad ih do ìvi u tekstu, trebao mi je taj drugi
dio knjige da on pro~ita stvari i tek tad vidi što nije
vidio. Koja je to razlika izme|u teksta koji je na-
pisan, izme|u knjì evnosti same, i ne~eg što se
doista dogodilo? Uzmimo primjerice Anu Karenji-
nu kao lik nad ~ijom sudbinom `ene pla~u, a po-
ku{ajte zamisliti da imate Anu Karenjinu kao sus-
jedu. Nad istom tom sudbinom, nad pri~om `ene
koja zanemaruje svog sina i ima ljubavnika i rela-
tivno pristojnog mu`a, ne}e se liti suze nego }e se
tra~ati uz popodnevne kave.   

Je li Vas ikad upla{ila, dok ste pisali
’Bilje{ku’, razina banalnog prepoznavanja?
Mo`da bi u tom romanu bilo još više mene da se
nisam bojala ba{ te razine banalnog prepoznava-
nja. ’Bilješka o piscu’ je, sad }u to re}i iako to ne
govorim ~esto i govorim nerado, mojim ’pla}a-
njem’ i osje}ajima puno vi{e biografija nego što
je to ’Zašto sam vam lagala’, koja ima puno vi{e
fikcije u emocionalnom nego ’Bilješka’. Ali kad se
prvi put u literaturi javite s autobiografijom, ljudi
}e sve poslije ~itati kao va{u autobiografiju. Kao da

smo zaboravili da je prvo lice jednine nekakav ob-
lik pripovijedanja koji ne mora svaki put biti auto-
biografski. A ja u svoju autobiografiju vjerujem
onoliko koliko vjerujem da je autobiografija cijela
knjì evnost. Ne vjerujem piscima koji ka`u da se ne
piše iz ìvota. Iz ~ega se drugog piše ako ne iz ì-
vota? Nije ìvot samo ono što ti se dogodilo, ìvot
je i ono što si pro~itao, što si ’skinuo’ iz tu|ih ìvo-
ta. @ivot su i sami osje}aji koje unosimo u tekst. 

Kolika je snaga `ene na ovim 
prostorima ovog trenutka?
Ja imam imid  ̀konzervativne osobe iako nikako ne
mogu razumjeti zbog ~ega me to prati. Moja gra-
|anska biografija nikako se ne uklapa u konzerva-
tivizam, iako još uvijek imam ideju ognjišta kao
takvog. Nikad se ne bih odrekla svojih ̀ enskih kva-

lifikativa. Postoji ljepota `ene i ljepota
`enskog poslanja i ja je nikad ne bih
mijenjala za muško, a to što sam se
sad izborila da budem sve u jednoj
osobi, to je moj izbor i moja sudbina.
Ali ne bih imala ništa protiv kada bi
iznad mojih le|a stajao muškarac ko-
jeg bih ja osje}ala kao hrast u ~ijoj bih
se sjeni osje}ala ugodno i s kojim bi mi

po nekakvom rasporedu stvari bili prepušteni `en-
stveni poslovi. Ispada da je danas literatura osje-
}ajnosti jednako literatura konzervativizma. 

Koliko još ima Slavonije iz Vaših knjiga 
i koliko ste vezani za nju?
Slavonije ima dosta. Slavonija je prostor koji mi je
prvo bio nametnut jer sam tamo došla s tri godi-
ne, to je u ’Laganju’ to~no. Došla sam privreme-
no i ostala. Slavonija, a pogotovo Osijek, trajno
su zabilje`eni u mom srcu... Tijekom trudno}e
imala sam slike kako }u šetati sa svojim budu}im
djetetom i uvijek je to bilo u Osijeku. U rano pro-
lje}e osje}am gotovo fizi~ku bol za Osijekom. 
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NE VJERUJEM PISCIMA
KOJI KA@U DA SE NE
PI[E IZ @IVOTA. IZ
^EGA SE DRUGOG
PI[E AKO NE IZ
@IVOTA? @IVOT NIJE
SAMO ONO [TO SE
TEBI DOGODILO.
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